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Aivô lés tirous d'Saint-Ochanne
(cheûte, en patois d'Iai Barotche)

Feut dit, feut fait, es paitcheinnent
tyeri yôs tchaimbres pai d'dains çte grosse
vèlle, è peus maindgie ïn pô, en ravoétaint
bïn de n'pe s'faîre è péssaî po dés Valaisans.

Aiprés èls allainnent tchéz un
d'Saint-Ochanne, que tînt ïn cabaret pai
là, laivou èls aint bu ïn bon varre. Ce

n'était pe bïn tchie, mains lés varres étïnt
d'Iai grôssou d'ïn doiyé. Tchéz sai sœur,
po ci prie li, en en ont dïnche trâs côs,
diét un qu'ét aidé einne tchevéye po
r'boûetchie ïn p'tchus. Poidé ce n'ât pe
ço qu'ât d'dains lés varres qu'è fât paiyie,

mains ço qu'ât maîrtyè tchu, è peus ch'lai
poûetche, ç'ât dïnche dains câzi tos lés
cabarets de çte vèlle.

En paitchain dés uns dyainnent qu'èls
allïnt â yée, ïn âtre diét : Demain l'maitïn
è n'fât pe s'étchâdaî de moi, i veus allé è

pies, dïnche i sraî bïn po faîre mai co-
ranne.

Quaitre âtres, que vlïnt ïn pô voûere ço
que s'branyenaî pai dains çte vèlle, s'em-
brueinnent dédains un d'çés cabarets, qu'ét
ïn nom, qu'en rébie enco prou soie. Es

n'étïnt piepe sîetès daidroit qu'einne éch-

pèce de moitié d'fanne yôs demainde ço
qu'es vlïnt boire, en môtraint lai câtche
dés vins. Di tchoix, mes aimis è y'en aivaît
â moins d'cïnquante soûetches, mains lo
moiyou maîrtchie cotait ïn bé Pestalozzi.
Çtu que daivaît paiyie diét ; vos n'èz pe
de bière pai chi Chié, répongét l'nitiou.
Et bïn aippotcbe quaître bîeres tot comptant,

po chèque nos ains soi.
(è cheûdre) Djôsèt Bâdèt.

E y aivaît ènne baïchatte que n'ain-
maît-pe lés boûebes, elle Vât v'ni â
meuri : ç'ât lo diaîle que Té pris

Il y avait une jeune fille qui n'aimait
pas les garçons ; elle est venue à mourir :

c'est le diable qui l'a prise.
Vatré.
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